
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2012/14171]N. 2012 — 2228
20 JULI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 26 september 2011 betreffende de bevoegde instantie
voor de opvang van schepen die bijstand behoeven

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juli 2011 betreffende de bevoegde instantie
voor de opvang van schepen die bijstand behoeven, artikel 6, § 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 september 2011 betreffende de
bevoegde instantie voor de opvang van schepen die bijstand behoeven;

Gelet op de betrokkenheid van de gewestregeringen;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

28 oktober 2011;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.

3 februari 2012;
Gelet op advies 50.997/4 van de Raad van State, gegeven op

19 maart 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het voorafgaande onderzoek met betrekking tot de nood-
zakelijkheid van de uitvoering van een effectbeoordeling waaruit blijkt
dat een effectbeoordeling niet vereist is;

Op de voordracht van de Minister van Financiën en Duurzame
Ontwikkeling, de Minister van Buitenlandse Zaken, de Minister van
Economie en Noordzee, de Minister van Binnenlandse Zaken, de
Minister van Landsverdediging, de Minister van Wetenschapsbeleid en
de Minister van Justitie en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 26 september 2011
betreffende de bevoegde instantie voor de opvang van schepen die
bijstand behoeven wordt aangevuld met de woorden « en bij Richt-
lijn 2011/15/EU van de Commissie van 23 februari 2011. »

Art. 2. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een lid
luidende :

« Indien een schip wordt gesleept onder een sleep- of bergingsover-
eenkomst, kunnen de door de bevoegde instantie voor de opvang van
schepen die bijstand behoeven krachtens het eerste lid, onder 1° en 4°,
genomen maatregelen ook worden toegepast op de betrokken bijstands-,
bergings- en sleepvaartondernemingen. »

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 16 maart 2012.

Art. 4. De minister bevoegd voor de Douane, de minister bevoegd
voor Duurzame Ontwikkeling, de minister bevoegd voor Buitenlandse
Zaken, de minister bevoegd voor Economische Zaken, de minister
bevoegd voor Maritieme Zaken, de minister bevoegd voor het Mariene
Milieu, de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken, de minister
bevoegd voor Landsverdediging, de minister bevoegd voor Weten-
schapsbeleid en de minister bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 juli 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Financiën en Duurzame Ontwikkeling,

S. VANACKERE

De Vice-Eerste Minister en Minister
van Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Europese Zaken,

D. REYNDERS

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Economie, Consumenten en Noordzee,

J. VANDE LANOTTE

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2012/14171]F. 2012 — 2228
20 JUILLET 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 sep-

tembre 2011 relatif à l’autorité compétente pour l’accueil des
navires ayant besoin d’assistance

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juillet 2011 relative à l’autorité compétente pour
l’accueil des navires ayant besoin d’assistance, l’article 6, § 1er;

Vu l’arrêté royal du 26 septembre 2011 relatif à l’autorité compétente
pour l’accueil des navires ayant besoin d’assistance;

Vu l’association des gouvernements de région;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 28 octobre 2011;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 3 février 2012;

Vu l’avis 50.997/4 du Conseil d’Etat, donné le 19 mars 2012, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’indice, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Sur la proposition du Ministre des Finances et du Développement
durable, du Ministre des Affaires étrangères, du Ministre de l’Economie
et de la Mer du Nord, de la Ministre de l’Intérieur, du Ministre de la
Défense, du Ministre de la Politique scientifique et de la Ministre de la
Justice et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 26 septembre 2011 relatif
à l’autorité compétente pour l’accueil des navires ayant besoin d’assis-
tance est complété par les mots « et par la Directive 2011/15/UE de la
Commission du 23 février 2011. »

Art. 2. L’article 3 du même arrêté est complété par un alinéa rédigé
comme suit :

« Dans le cas d’un navire remorqué en vertu d’un accord de
remorquage ou de sauvetage, les mesures prises par l’autorité compé-
tente pour l’accueil des navires ayant besoin d’assistance en vertu de
l’alinéa 1er, 1° et 4°, peuvent également avoir pour destinataires les
sociétés d’assistance, de sauvetage et de remorquage concernées. »

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 16 mars 2012.

Art. 4. Le ministre qui a la Douane dans ses attributions, le ministre
qui a le Développement durable dans ses attributions, le ministre qui a
les Affaires étrangères dans ses attributions, le ministre qui a les Affaires
économiques dans ses attributions, le ministre qui a les Affaires
maritimes dans ses attributions, le ministre qui a les Milieu marin dans
ses attributions, le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions, le
ministre qui a la Défense dans ses attributions, le ministre qui a la
Politique scientifique dans ses attributions et le ministre qui a la Justice
dans ses attributions, sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 juillet 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre des Finances et Développement durable,

S. VANACKERE

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,
du Commerce extérieur et des Affaires européennes,

D. REYNDERS

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
des Consommateurs et de la Mer du Nord,

J. VANDE LANOTTE

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Le Ministre de la Défense,
P. DE CREM
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De Minister van Overheidsbedrijven,
Wetenschapsbeleid en Ontwikkelingssamenwerking,

P. MAGNETTE

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/204181]N. 2012 — 2229

20 JULI 2012. — Koninklijk besluit tot omzetting van Richt-
lijn 2010/18/EU van de Raad van 8 maart 2010 tot uitvoering van de
door BUSINESSEUROPE, UEAPME, het CEEP en het EVV geslo-
ten herziene raamovereenkomst inzake ouderschapsverlof en tot
intrekking van Richtlijn 96/34/EG

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, artikel 7, § 1, derde lid, l,
ingevoegd bij de wet van 22 januari 1985 en vervangen bij de wet van
10 augustus 2001;

Gelet op de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale
bepalingen, artikel 99, gewijzigd bij de wetten van 21 december 1994 en
10 augustus 2001, artikel 100, vervangen bij wet van 21 december 1994,
artikel 102, vervangen bij de wet van 22 december 1995 en gewijzigd bij
de wetten van 10 november 1999 en 30 december 2001 en artikel 105,
opnieuw ingevoegd bij de wet van 22 december 1995 en vervangen bij
de wet van 26 maart 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 november 1998 betreffende de
verloven en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden van de
rijksbesturen;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de
besturen;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 maart 2001 betreffende de
verloven en de afwezigheden toegestaan aan sommige personeelsleden
van de diensten die de rechterlijke macht terzijde staan;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juni 2002 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
de overheidsbedrijven die in toepassing van de wet van 21 maart 1991
houdende de hervorming van sommige economische overheidsbedrij-
ven bestuursautonomie verkregen hebben;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 2009 houdende
toekenning aan de personeelsleden van de Belgische Technische
Coöperatie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonder-
breking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of
familielid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 feburari 2012;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 24 mei 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 18 april 2012;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheden dat Richtlijn 2010/18/EU van de Raad van 8 maart 2010
tot uitvoering van de door BUSINESSEUROPE, UEAPME, het CEEP en
het EVV gesloten herziene raamovereenkomst inzake ouderschaps-
verlof en tot intrekking van Richtlijn 96/34/EG moet zijn omgezet in
ons rechtsstelsel tegen 8 maart 2012;

Gelet op het protocol nr. 178/1 van 26 juni 2012 van het Gemeen-
schappelijk Comité voor alle overheidsdiensten;

Gelet op het advies nr. 51.678/1/v van de Raad van State, gegeven op
17 juli 2012, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Le Ministre des Entreprises publiques,
de la Politique scientifique et de la Coopération au Développement,

P. MAGNETTE

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/204181]F. 2012 — 2229

20 JUILLET 2012. — Arrêté royal transposant la Directive 2010/18/UE
du Conseil du 8 mars 2010 portant application de l’accord-cadre
révisé sur le congé parental conclu par BUSINESSEUROPE,
l’UEAPME, le CEEP et la CES et abrogeant la Directive 96/34/CE

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, l’article 7, § 1er, alinéa 3, l, inséré par la loi du 22 jan-
vier 1985 et remplacé par la loi du 10 août 2001;

Vu la loi de redressement du 22 janvier 1985 concernant les
dispositions sociales, l’article 99, modifié par les lois du 21 décem-
bre 1994 et 10 août 2001, l’article 100, remplacé par la loi du
21 décembre 1994, l’article 102, remplacé par la loi du 22 décembre 1995
et modifié par les lois du 10 novembre 1999 et 30 décembre 2001 et
l’article 105, réintroduit par la loi du 22 décembre 1995 et remplacé par
la loi du 26 mars 1999;

Vu l’arrêté royal du 12 août 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et des
centres psycho-médico-sociaux;

Vu l’arrêté royal du 19 novembre 1998 relatif aux congés et aux
absences accordées aux membres du personnel des administrations de
l’Etat;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière
professionnelle du personnel des administrations;

Vu l’arrêté royal du 16 mars 2001 relatif aux congés et aux absences
accordées à certains membres du personnel des services qui assistent le
pouvoir judiciaire;

Vu l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel des entreprises publiques
qui ont obtenu une autonomie de gestion en application de la loi du
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 2009 accordant au personnel de la
Coopération technique belge le droit au congé parental et à l’inter-
ruption de carrière pour l’assistance à un membre du ménage ou de la
famille gravement malade;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 7 février 2012;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 24 mai 2012;

Vu l’accord du Ministre au Budget, donné le 18 avril 2012;

Vu la demande de traitement d’urgence motivée par la circonstance
que la Directive 2010/18/EU du Conseil du 8 mars 2010 portant
application de l’accord cadre révisé sur le congé parental conclu par
BUSINESSEUROPE, l’UEAPME, le CEEP et la CES et abrogeant la
Directive 96/34/CE doit être transposée dans notre ordre juridique
pour le 8 mars 2012;

Vu le protocole no 178/1 du 26 juin 2012 du Comité commun à
l’ensemble des services publics;

Vu l’avis no 51.678/1/v du Conseil d’Etat, donné le 17 juillet 2012,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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